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XIV. évf., 1917 Megjelenik minden szombaton

r~ SVARI SZÍNHÁZ
13. szám

A TEMESVÁRI FERENCZ .Ó7SEF-SZINHÁZ HIVATALOS LAPJA.

HOLZ E
cs. és kir. udvari és kamarai szállító

Temesvár-Relváros
Löffler-palota.

Legújabb modellek, modern 
kreációk, színházi és estélyi 
ruhák, prémgarniturák, divatos 
blúzok és kabátok.

Felelős szerkesztő: GOKLER GYULA. — Lapkiadó és tulajdonos: CSEND3S LIPÓT.

A temesvári színház karácsonya.
A szeretet ünnepén, amely ezúttal .valóban 

a közeledő béke hozsannás napja leszyj.ßebes- 
tyén Géza színigazgató művészi hitvaftásához 
méltó ajándékkai kedveskedik a közönségnek. 
Meghozta a temesvári színház karácsonya a leg­
újabb operettslágerí, amelynek fejedelmi bőkezű­
séggel ragyogó kiállítása káprázatos pompában 
vetekedik a fővárosi színpad gazdagságával.

De művészi ajándék Sebestyén Géza egész 
programja, amely a háborús nehézségek és küz­
delmes akadályok ellenére sohasem téveszti szem 
elől a közönség valamennyi rétege kulturigé- 
nyeinek szolgálatát. A háborús irodalom termé­
keinek figyelembevétele mellett és a jelenleg ren­
delkezésre álló művészi erők segítségével, töb­
bet, nagyobbat, értékesebbet,produkálni emberi­
leg, művészileg lehetetlen. És Sebestyén ezen 
abszolút értékű törekvését legjobban honorálja 
maga a közönség, amikor a színház iránti ér­
deklődés oly magas fokát árulja el, amelyhez 
fogható egyetlen más vidéki városban nem ta­
pasztalható. Nincs ma vidéki kuirurcentrum, ahol 
a színház annyira népszerű volna, mint éppen 
Temesvárod.

Sebestyén Géza elmondhatja, hogy kibőví­
tette a naptárt, mert hét nap alatt képes tiz elő­
adást nyújtani, Hét esti és három délutáni elő­
adás teszi a temesvári színház műsorát egyedül­
állóan változatossá és ebben a heti tiz előadás­
ban sokkal több kuíturbecs és hivatásszeretet 
rejlik, mint igazság az okvetetlenkedők elfogult 
gáncsoskodásában.

Vajha a temesvári kultúra épületéhez min­
denki oly tiszteletreméltó akarással és látható 
eredménynyel hordaná a maga tégláját, mint 
Sebestyén Géza és társulata! 6. Gy.
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Heti műsor
december 22-től december 28-ig

Szombat, dec. 22 én 
délután és este:
Sztambul rózsája.
Vasárnap, dec. 23-án 
délután :
Piros bugyelláris.
Este:
Sztam bul rózsája 
Hétfő, dec. 24-én 
délután fél négykor:
Sztambui rózsája. 
Kedd, dec. 25-én 
délután:

Tatárjárás.
Este:
Sztambu! rózsája.
Szerda, dec. 26-án 
délelőtt:
Matiné-kabaré. 

Délután:
Táncos grófnő.

Sztambui rózsája. 
Csütörtök, dec.27-é: 
Sztambui rózsája. 
Péntek, dec. 28-án
Sztambui rózsája.

CDCd Cd
CD
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Az irodalom hadseregszdllitói.
Sebestyén Géza igazgató karácsonyi cikke. —

Kedves Barátom,
Habar tudom és érzem, hogy a jjagy közön ség érzi, hogy 

ie'ktm eoesz melegével mindenkinek boldog ünnepeket kívánok, 
mégis idegei teszek kedves óhajodnak s jó kívánságaimhoz 
egy kevésbé jó cikket is küldök.

Azt mondod, mondjak valamit! Hát nem szeretnék éppen 
| a szeletet ünnepén ünnep rontó lenni, ám úgy vélem, semmi 

M lehet a szeretet ünnep evei harmonikusabb, mint a szép, 
jó, nemes es tartalmas iránti vágyakozás. Es a háború iro­
dai an tii me kei, éppen ezen a napon kell, hogy ezt a vágya­
kozást minél intenzivebben fölkeltsék.

rAeit tisztelet, becsület egy parányi kivételnek, a háború 
nemcsak embertársainkban, hanem a színpadi irodalom ber­
keiben is förtelmes pusztítást vitt véghez.

r.s ocsmányul rikító az ellentét a két cél között:
„Királyért, hazáért, családomért“, mondják hőseink a 

rajvonalban, a lövészárokban és minden poklok tüzében.

Osztáíysorsjegyek kaphatók
a Déimagyarországi Lzszámiiolóbank Részvénytársaság

váltóüzletében
i emegvár-Belváros, Hunyadi-utca 12.



IR BAI q Balatonfürecl, Abbazia, 
Ci£f írencsénteplicz

emléktárgyak, születési és névnapi ajándékok

Temesvár™ József város, Hunyadi-űt 9. sz.
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„Conjuncture, — visítják az irodalom B. alosztálya nép- 
fölkelőiM front mögött, barátságos meleg szobában !

És amilyen borzasztó arányokban legdrágább nemzeti 
és emberi értékeink fogynak amott, az irodalom „hadsereg- 
szállitóiu ép oly sajnálatosan szaporodnak emitt.

A négy esztendős vér zivatar színpadi íróink közül — 
alig egy-kettőt inspirált magasabb szárnyalásra — a leg­
többje loholva lót-fut a szánalmas irodalmi börze kopár 
mesgyéin.

Pedig éppen most, amikor az áhított uj világgal egy 
egészen uj színházi közönség is születik, most kellene olyan 
magokkal bevetni irodalmunk termőföldjét, amelyekből nemes, 
tartalmas és lélekemelő magyar kultúra csírázzék.

Ez volna az írók kötelessége!
A lelkiismeretes színigazgató kötelessége pedig az, hogy 

ezt az uj közönséget, amennyire csak lehetséges, inkább a 
régebbi irodalmi termékek virágos kertjébe vezesse, mint a 
mai falánk irodalmi rikácsolások zsibvásárjára.

Boldog ünnepeket:

Sebestyén Géza,

V ♦

I Tornóczy Zsigmondi
❖ m. kir. államvasutak szállító hivatala és hivatalos vámkezelője X

♦ _ ♦
♦ Temesvár, Hunyadi-u. 6. Telefon 348. ♦
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Temesvár-Belváros, Szent György-tér. Telefon 645. S
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Kriszkindli a színháznál.
— Mit hozhatott volna a Jézuska, —

Karácsony van. ilyenkor a jó gyermekek, kicsinyek-nagyok. aján­
dékokat szoktak kapni a kriszkindlitől, feltéve, hogy magaviseletükkel ezt 
kiérdemelték. A karácsonyfa apró sokszínű gyertyái kigyulnak, vígan 
lobog kicsi lángjuk cs a fa alatt ott sorakoznak a Jézuska ajándékai. 
Csakhogy most háború van, nagyon drága minden s ezért megbocsátanak 
nekem a temesvári színház jó gyerekei, ha valódi, csillogó ajándékok 
helyett csak őszinte jókívánságokat, igaz, szívből jövő érzelmeket juttat­
hatok nekik a szeretet ünnepén. Külön karácsonyi alkalmi tudósítónk ki- 
leate ugyan, hogy ki mit várt a kriszkindlitől és indiszkrét nyomozását a 
következőkben foglalta össze. Megkell jegyezni, hogy ezekből sok kíván­
ság tényleg teljesedésbe ment, vagy legalább is mehetett volna :

Sebestyén Géza 30 telt házat Stambul rózsájára

Etsy Emilia házassági anyakönyvi kivonatot

Diósy Nusi hadikölcsönt és — terményt

.Pataky Vilma daloskönyvet. Címe: Én a Vajdát 
nem bánom ...

Kulcsár Juliska hat pár magasszáru cipőt

Lakatos Ilonka szaldirozott számlát a Stambul 
ruhákról

Regős Mária még három címszerepet

— ------------

2 főnyereményben
3 év alatt

fizetett ki a temesvári osztáiysorsjegy főelárusitó a

Temesvári ílank és Kereskedelmi Részvénytársaság



Legolcsóbban mos és tisztit, clvitet és haza szállít

I ÁRVAY ANTAL mosó- és ruhaíiszíiío-iiitézete.
m
♦ Telep: Erzsébetváros^ József-tér 6 : - : Telefon 12—47.
^ Fiókok: Belváros: Hunyadi-utca 6 — Józsefváros: Hunyadi-út 15 — és 
gl Bonnáz-utca 13: Friedlánderné. ▲

Erdélyi Blanka nászutazási körjegyet

Milassin Mária üdvözletét a Bácskából

Jósika Mici egy eleven milliomost

Markovics Margit jó házikosztot

Bacsányi Paula mindent, csak újságírót ne

Papp Manci az Asszonykám szerepét — egv 
életre

Ujj Kálmánná tűzvészt a Piatnik-gyárra

Huszár Károly tilalmat a konkurrenciára

Bársony Aladár csak operettszerepeket

Tihanyi Vilmos Cuc-lit

Kertész Vilmos szerződést, ahol nem kell énekelni

Vajda Frigyes primadonnakegyet

Bodonyi Béla a pécsi színházigazgatói állást

m
iä

Vegyen tehát osztálysorsjegyet az Osztálysorsjegy igaz­
gatóságának temesvári főárusitóinál,

Temesvári Bank és Kereskedelmi Részvénytársaság-nál.
Váltóüzlet:

Belváros, Jenő hg tér 3/a.
Gyárvárosi fiók:

Kő-utca, Városi bérpalota
Józsefvárosi fiók: 

Kossuth Lajos-utc%J 1. sz,;j
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M gyár Általános Hitelbank Fiókja Temesvá
xözpont Budapest. Alaptőke e's tartalék; 233,000.000 

Fiók: Temesvár (Széchenyi-utca).

———— Bankosztály. = Gabonaosztálv. —- Áruosztály.

Fülöp Sándor semmit, minden vágya teljesült, 
amikor Lörentheyt játszotta

Tamás Benő
• -— - - - —

o.yan figurát, amit nem tudna el- j 
táncolni

Ujj Kálmán
1 több sikert — a szőkéknél

Sebestyén Mihály 7 . ~triss fiatal feleséget

Pajor Ödön jó egészséget

Medgyaszay Jenő Huszár Károly már megmondta

Róna Valér divánt az irodába

Simándy József
eg\ violinkulcsot és egy kapukulcsot

Donáth Jenő saját házi zenekart

Serfőzy György
egy embert, aki udvariasabb mint ő 1

A súgónő
hangos szerelmi vallomást

Én megkaptam, amit megérdemeltem • 
hatbavágtak —-—-—-- - - - -

__ ______ Gogo.

• Lunzer-etíerem. Menü iS« Temesvári Sör t
0 Hadi vilásreggeíi egy ^ korona 40 fillér. anaP minden szakában kapható
• pohár sörrel 1-40 kor. Naponta friss első- COrVÍÜ-SÖr. Eb,td lial0" I
xíí rancm - nsk fészere ^$ s,i.„ k(r $
---------------------------------------------- ■*
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Tffliesi Agrár Takarékpénztár R.-T.
Temesvár.

Girc-számla az Osztrák-Magyar Banknál.
Fiókok Nagykikindán és Versecen.

Az osztrák miniszterelnök színdarabja.
— A budapesti színházi ügynök feltétele. —

*
A bécsi Deutsches Volkstheaterben nyolc-tiz nappal ezelőtt egy uj 

hazafias német színművet mutattak be, amelynek ez állott a címlapján : 
„Durch Feuer und Eben. Drama von Wilhelm Engelhardt.“ Mindenki 
tudta azonban, hogy a darab nem Wilhelm Engelhardt-tó! való, az isme­
retlen név álnév, még pedig Seidler lovag, osztrák miniszterelnök álneve.

A premiéren előkelő közönség volt jelen és a többek között a szín­
ház-üzleti világból otj volt az ismert pesti színházi ügynökség vezetője, 
dr. Marton Sándor is. Marton leült egy földszinti zsölivére — hátha lehet 
valamit kezdeni a miniszterelnök darabjával ? — és végignézte a drámát. 
Hamarosan elszontyolodott, mert észrevette, hogy ez a darab lehet helyi 
szenzáció, magyar színpadon azonban semmiesetre sem volna sikere. 
Ezért hát kereken elutasította annak az osztrák színházi szerzőnek a 
buzgóságát, aki még ott a premiéren, fel vonás közökben rá akarta beszélni, 
hogy vegye meg az osztrák miniszterelnök darabját a magyar színpadok 
számára.

A bécsi ügynöknek fejvonásról-felvonásra volt egy-egy uj ajánlata, 
Mártonnak pedig felvonásról-feívonásra egy-egy uj ellenérve. Az osztrák 
végül is az utolsó felvonásközben kimerült és elhallgatott. Ekkor aztán 
Marton kereste fel a nézőtéren egy ajánlattal:

— Egy feltétel alatt megveszem a Seidler lovag darabját, —* mon­
dotta neki.

— Mi az a feltétel? — ragyogott fel az osztrák. —Mindenbe bele­
megyek !

— A darabot WekerLe Sándornak, keli magyarra fordítania !

•••••••••••••••••••••••••••
I HERMANN FRIGYES $
§ SZÍNHÁZI CUKRÁSZDÁJA: i. EMELET. ©
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LEIN BELA órss és ékszerész
__  ^ svár-Belváros, Mercy-uíca 12, szám,

" -------7 Nagy v iaszték érákban ás ékszerekben -------- —
Sz°i'd ar. Elsőrangú javító műhely. Péntos* ]
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Hadimiíliomosük a szín házban,
- Igaz humor az uj-gazdagokről. —

! °m 3PrÓ t0rtenet Szinházba- koncertbe járó uj-gazdagokről.

Beethoven ,,Kilencedik szimfónia“ ía von 
már elkezdték. Üresek a foyerek Az aitó pfnVrUS0r0n- A hangverseny 

Ekkor érkeznek sietve a hadimii in ° ° eze5 a Jegyszedő. 
ur és egy gazdagon vetkőzött hölgy. mo^°K- Egy gazdagon öltözőt!

~ Ahkezdték már — kérdi izgatottan a férfi.
cedik szimfóniát3játsszák. ~~ ni0nd|a a W'szedő — most már a kilen-

íédének s”ha'nyóan a hölgy - „,.o/í

é|k 3 jejesé8e-3 Már^íjáteőtták Tniátánv' Ha^eregszállitó- ur
elkezdték. A felvonás közepe tálán LnVip m° maí az e!ső felvonást is 
es leül az első sor sarkára ‘ n,k elegáns ur a nézőtéren

Hagseregszáilítóné meglöki az urát.
Látod, — mondja neki

mint mi és mégis előbbre kapoti hHye?.“.1"’ mennyivel késóbben jött,

.. .. ”Lonengrin“ volt kitűzve ePvsypr __ _
sum darabváltozás -- az Operaházban a am,kor még divatban volt a 
es az utolsó pillanatban helyette* a cárml“ ^ ionban lemondott 
elvezettel nézte végig a zsúfolt ház és a^öL fdíak ei<1 Az előadást 
kövér ember is: egy hadivállalkozó é* a fpi d^Zm e,n az eiső sorban két 
es fék felvonása, amikor egyszerre csak fege‘ .L,ezaÍloft az opera két
” X2"rforl,iii “ » “f *"”is k“rí".

- A hattyú ? — surnames,-!UlChe - mikor jön be már a hattyú ? 
tudod, hogy nem a „Lohengrin“-t adiókn’'h;!<odve a ^r\. — Hát te nem

Z,

^XMobÍ'‘kAvéhAzban]
(Szent György=tér)   'esténként elsőrangú cigányzene havehaii italok. *un}^ae. Színházi vacsora. - Mindennemű finom

Englisch Béla, tulaidnnn*
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bec&i modelltasapok dús választékban, nagy raktár 
kész gyászkalapokban. Női kalapok mindennemű át- 

^ alakitását^szőrme- és fodrozo munkákat is elvállalok.
Temesvár-Józsefváros, Kossuth-utca 29. szám.

Mondja csak kedves
Tor Náczy, igaz, hogy a Sztambul 
rózsáidnak a díszletei, ruhái és a 
színpad egész kiállítása oly horri­
bilis összegbe kerültek?

— Bizony igaz. A főpróbán, 
amikor a darabot már a szín pom­
pában szinte tobzódó uj díszletekkel 
próbálták, a sötét nézőtéren hangos 
sóhaj kíséretében ezeket morogta 
Sebestyén igazgató: Három ilyen 
sláger és én tönkrementem!

— Mi volt az a múltkor a deá­
kokkal a Szerető premiérje alatt?

Indiánus csatát rendeztek, 
í gy, tomboltak, kiáltottak a fel­
vonások közölt, hogy a különben 
galambepéjü Virágh rendőrkapitány 
kénytelen volt a társaságot rendre 
Hitem. Hiszen szép c z ifjúság lel­
kesedése, legyen is bennük élet, friss 
temperamentum, de ne felejtse el a 
müveit fiatalság, hogy elvégre nem 
foot ball mérkőzésen, hanem a kultúra 
hajlékában van, ahol a közönség 
többi részét fülsiketítő ordít ozással 
molesztálni — legalább is nem illik. 
Amilyen szép és lelkesítő, amikor 
március tizenötödikén éppen a deá­
kok ajkairól hangzik fel a színház­
ban az: isten áldd meg a magyart!

éppen olyan bántó, amikor fia­
talos féktelenségükben klakkot ren­

deznek a közönség komoly szóra­
kozásának a rovására.

— Mi van Erdélyi Blankával? 
Nem láttuk már vagy egy hete.

— Édes elfoglaltság tartotta 
vissza a nyilvánosságtól. Megjött a 
vőlegénye, a Róbert és a fiatalok 
édes szerelmi turbékolásban színez­
ték ki a jövőt, a nyarat, amikor 
meg lesz az esküvő.

— Kulcsár Juliska szomorú, tán 
beteg? ügy aggódunk érte.

— Dehogy beteg. Hála Istennek 
napról-napra gyarapszik súlyban és 
művészetben. Csak az a baj, hogy 
az orvos a hidegre való tekintettel 
meleg, magas szárú cipőt rendelt á 
művésznőnek és nincs ma Temes­
váron olyan patika, akarom mon­
dani cipősbolt, ahol ezt az orvos­
ságot meg lehetne kapni. Az elszó­
rna/ odott művésznő kénytelen volt 
Pestre utazni egy pár magasszáru 
téli cipőért. Mert fő az egészség!

— A Lakatos hogy van?
— Nagy bánata van szegénynek. 

Fejébe vette, hogy a kutyák is meg­
tanulhatnak énekelni és most nap­
hosszat nem csinál mást, mint kí­
nozza négy újszülött foxiját.

— A kutyáról jut eszünkbe, kié 
volt az a szép kutya a Szerető elő­
adása alatt?

— Az nem volt szinészkutva, az
privátkutya volt. A Reményi test-

i Winternitz Áruháza, Józsefváros %
blúzok, pongyolák, kostümök, női ás gyermekfelöltők nagy választékban. ^
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i Női dhat és fehérnemű KUiomegesség. , I 
J inházi ruhák, blúzok nagy választékban f
1 Dorilfieim Jeni), Temesvár-Belváros, (Lloyd mellen l

A

v ereké, akiknek masamód-szalon- 
íaban a hölgyek a legsikkesebb ka­
lapokat es a legújabb pletykákat
szerzik.

-1 i a ni ás Benő női ruháját 
a Sztam balban ki csináltatta ?

Az is a direktor szánd áj ára 
niem. Meg is jegyezte Géza ironi­
kusan: Az első eset <letemben, hogy 
női toalettet veszek — egy férfi 
részére.

kokat készülték ugy-e a Sztam- 
bul rózsájára?

jő Heteken át mindennap volt 
‘■előle próba, az utolsó napon pedig 
díszlet es és jelmezes főpróba. Ilyen 
mcß„ !}en} 15 v°ít Temesvárott.' A 
nézőtérről, az igazgató, Tihanyi a 
remi ezó* es egy-két újságíró már 
délelőtt végignézte az egész előadást, 
tppen úgy ment mint este, csak a 
puli,rum hiányzott. Tihanyi olyan 
/-gátolt volt, hogy az összes kör­
meit lerágta.

— Miért olyan haragos a Sebes­
ben Misin Alig akart bennünket 
a minap észrevenni.
. TI suszterjével volt éppen heve? 

jelenete. Már hetek előtt elküldötte 
egy par cipőjét talp aids végett, de 
u m ajszter alaposan megvárakoztatta.
■j[!Sl végre dühösen bei ontott a ci-
^naga^lkésziteni ^’L 177 '7 T“*1* rtsire' a putia' méLe8 család
Akiden éjl naffZ taJpalasP \ fészekbe, isten Önökkel. K&ztihand 

JZÖ "TI a!att esy egesz Boldog ünnepeket. /cza te

világot teremtett! — Az meglehet 
— válaszolta félvállról a suszter — 
de nincs is köszönet benne.

~ Mikor látjuk Jósika Miéit 
megint újabb szerepben ? •

— Uj darabra majd csak január­
ban kerül a sor, de azért nem­
sokára látjuk a bájos szőke művész­
nőt egészen uj szerepkörben, még 
pedig a moziban. A nyáron ugyanis 
a Phömx-filmgy ár felkérésére ő lát­
szotta a főszerepet a Papagály cimü 
filmen, amely nemsokára bemuta­
tásra kerül Pesten és a temesvári 
mozidirektor máris intézkedett, hogy 
a film ! emesvár közönségét is szóra­
koztassa. Az érdekes filmen Jósika 
Mid partnere Péthes Imre, a Nem­
zeti Színház művésze, aki egykor 
Temesvárod aratta sikereit. Jósika 
egyébként nagyon szomorú.

— Ugyan miért? 
s — Az Ostern üzletében látott a 

kirakatban egy gyönyörű brilliáns- 
tat es azt hitte, hogy a kriszkindd 
majd meglepi vele. De családot 
Most haragszik. Pedig sok sző; 
más ajándékot kapott.

— Magától mit kapott?
_ Azt nem árulhatom el. Na 

de sietek, még el kell búcsúznom 
Regőstől, aki néhány napra haza 
utazik Pestre, a puha, meleg család

Royal szálloda és kávéház
a temesvár-in.cof,^^^: ■ ,Jje. ,   V,IW^

megállóhely a szá.tod,
- HXVMg. blsortnda zenekar. Kitűnő íoroLRuHe,"«mi,á^va^3"'

Gombás Gyula, tulajdonos.
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I A legszebb és legnagyobb választék arany-, ezüst- és ékszer- 
= árukban. Brilliánsokban állandó újdonságok. ----------4

♦
» ♦

#> OSTERN MIKSA. ♦♦
berlini színházak háborús

resége. A „Schaubühne“ cimü 
színházi újság legutolsó szá- 
érdekes adatokat közöl a 
zinházak háborús nyeregé- 
iap beszámol arról a külö- 

jelenségről, hogy míg a ber- 
szinházak azelőtt rendkívül el 

iiak adósodva, addig a háború 
Idején egyáltalán semmi hitelt sem 
vesznek igénybe. A színházak hadi- 
nyereségét a berlini lap átlagosan 
százezer márkára becsüli szinházan- 
■mt, de hangsúlyozza, hogy sok 

mház van Berlinben, amely több- 
yzezer márka nyereséget is fel 

» mutatni. A jegyüzérek is sokai 
resnek. A charlottenburgi színház- 

iroda keresete például napi száz 
orrával nincs túlbecsülve, 
jságirők a színpadon. Az uj- 
ió-darabok nagyon divatba jöt- 
mostanában. Nem azok a da- 
'k, amelyeket újságírók írtak, 
ern azok, amelyeknek újságírók 

jősei. A német színpadokat most 
a be Schnitzler Artur uj érá­

ja, amelynek két felvonása két 
lönböző szerkesztőzégben törté- 

A mindenfelé adják Lothar Ru- 
M)1‘ »Der Revolver“ cimü vigjátékát, 

amelynek újságírók a hősei és egész 
sereg német színpad készül dr, 
Mühsam Kurt müncheni iró „Der 
Lebensretter“ cimü darabjának az

előadására, amelyet szerzője „az 
ujságéletből vett háromfelvonásos 
cfarab“-nak nevez. Tudtunkkal két 
magyar író is dolgozik „újságíró- 
darabon“: az egyik Heltaí Jenő, 
akinek „Nem leszek hálátlan“ cimü 
uj vigjátékában újságírók lesznek a 
főszereplők, a másik pedig Pásztor 

I Árpád, aki „Újságíró“ címmel ir uj 
. darabot.

A Petőfi-társaság és a színház.
A Petőfi-társaság öt uj tagot válasz­
tott és ez a tagválasztás ezúttal 
olyan eredményűvel végződött, amely 
közelről érdekli a színházat is. A 
társaság tagjaivá választották ugyanis 
Biró Lajost, Kosztolányi Dezsőt’ és 
Csathó Kálmánt: egy színpadi iiót, 
egy színházi kritikust és egy szín­
házi rendezőt. Ez talán megtisztel­
tetés a színházra, de mindenesetre 
nyereség a Petőfi-táisaság számára.

Mi jobb. A szerkesztőségi szobában 
lázasan folyik a munka, amikor az egyik 
kartárs munka közben egyszerre csak 
átszól a szomszéd asztalhoz :

-— Te, nem tudom jól befejezni ezt 
a cikket, adj egy mentőötletet.

— Hagyj békét. Dolgozom.
Mi az ? ilyen ridegen beszélsz 

! velem ? Nem félsz, hogy provokállak, le­
vágom a fejedet és mentők visznek haza ?

— Bánom is én. Inkább öt mentő- 
egylet mint egy mentőötlet

(EMURA
OPTIKAI intézet és FÉNYKÉPÉ­
SZETI CIKKEK SZAKÜZLETE

íemesvar-Bei város, 
Szent-György-te'r 2. Telefon 31C
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Karácsonyi ajándékok, értékes 
niütárgyak, ékszerekben olcsói

STERNBERO-néTelefon-szám 11 —77.
Mercy-utca.

Matiné-kabaré
december 25-én délelőtt 11 órakor;

1. Fiilöp—Jósika: Táncos duett.
2. Lakatos Ilonka: Nyomd meg a gombot!
3. Tamás Benő: Táncos kupié.
4. Pataky Vilma: Dalok.
5. Ujj Kálmán: Kupiék,

6. Dani és Dini.
Irta: Kőváry Gyula.

Dani..........................Tamás Benő
Dini..........................Fiilöp Sándor
Dani felesége . . . Vágó né

Szünet.

/. 1 a más—Lakatos: Táncduett.
8. Medgyaszay Jenő: Magyar dalok.
9. Diósy Nusi: Kabarédat

10. Huszár Károly : Műdalok.

11 • Vidéki koncert.
Irta: Harsányi Zsolt. Zenéjét szerzetté: Erbé Viktor.

Zágoni Endre, iró .... Fiilöp Sándor
Boriska, elvált asszony . . . Pataky V 
Rendező ........ Ujj Kálmán
Laborfalvy, vidéki színigazgató Tamás Benő 
Pálmai Terka, vidéki szubrett Lakatos Ilonka

I BORNSTEIN PHOTÖTmÚTERME
A HUNYADI-HÍDDAL SZEMBEN.

I Művészi kivitelű portraitek, tanulmányfők; a modern 
photographálás minden kellékével felszerelt szalon.

Telefon : 384 szám



Női főlapok ••©••###
• ••••••• WILH ELM-néi

renoválásokat gyorsan elkészít saját gyárában
ZT-1ZLZZZZZZZ Temesvár-Józsefváros, Hunyadi-út 11. —... —

Vasárnap, december 23-án délután :

A piros bugyelláris.
Eredeti népszínmű három felvonásban. írta : Csepreghy Ferenc. Zenéjét: Erkel Gv.
Török Mihály, biró . . . Bodonyi B. 
Zsófi, a felesége .... Lakatos I.
Kender Ju is..................Bacsányi P.
Manci, nevelt leánya . . . Jósika M 
Csillag Pál, őrmester . . Pajor Ódon
Huszárkapitány.............. Bársony A.
Peták János, káplár . . . Kohári ’

Csillag őrmester Török bíró fe­
leségében felismeri régi szerelmét. 
Elkezd ismét udvarolni az asszony­
nak, aki azonban hii az urához és 
nem akar hajlani a csábításokra. 
Török uram azonban gyanút fog és 
a jegyzőt meg az ispánt meg is bízza, 
hogy leselkedjenek a feleségére.

Török biróné elmegy Csillag 
őrmesterhez a találkára, de nem 
rossz szándékkal, hanem csak azért, 
hogy felvilágosítsa Csillagot érzel­
meiről, vagyis tudtára adja, hogy a 
férjét szereti, itt azonban a jegyző 
meg az ispán leselkednek rá és 
miután csúnyán kikapnak, annál 
inkább sietnek a bíróhoz, hogy az 
asszonyt befeketítsék.

Közben megtörténik, hogy Csillag 
őrmester elveszíti nagy piros bu- 
gyellárisát, amelyben ötszáz forint

j Boros Dani, káplár . . . Serfőzy 
Perm ás Muki, jegv/ő . . Róna Valér 
Hájas Muki, ispán .... Tamás B.
Kosza Gyurka..............Fülöp S.
Leveles Misi, postásfiu . . Mihályi M.
Lajcsi, cigány .................. Kertész
Suták Kata, kártyavető . Vágó né

j készpénz volt, a katonák lénungja. 
Kétségbeesésében, hogy hirtelen se- 
gitsen a bajon, Török bíróhoz for­
dul és tőle kér kölcsön ötszáz fo­
rintot. A bíró ad is neki, de mikor 
igy megbizonyosodik, hogy Csillag 
elvesztette tényleg a pénzt, felje­
lenti Csillag őrmestert feljebbvaló- 

j jánál, a huszárkapitánynál.
a bíró már-már elkergeti a fe- 

; leségét, aki hurcolkodik is nagy 
búsan az ura házából. Ekkor érke­
zik meg Mancika, a bíró távoli ro­
kona, aki szerelmes £sillag őrmes­
terbe és aki hozza a piros bügyel­
látást, melyet az őrmester, mikor 
neki udvarolt, ott felejtett nála*Így 
megkerül a pénz is és kiderül, hogy 

j Csillag tulajdonképpen Mancikát, az 
j ő rokonát szereti. A bíró megnyug- 
i szik és minden rendbe jön.

Ékszer-, arany- és ezüstórák, rnúipari cikkek és zsebórák

DRACHSLER VILMOS ékszerésznél
' TEMESVÁR-BELVÁROS, Merci-utca 8. sz. — Saját ékszer- 

készitő- és javitó-mBheíy. zzzz^zz Telefon-szám 799. —.
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% Karácsonyi ajándék- Wrgyak’ festményei
% -------- , ~ , .. és művészi levelező­

lapok, úiszlevelpapitok nagy zálasztékban

Légrády J. és Társa —---- r
könyvesboltjában Hitetbankpalota.üiiciöanKpaioía ;  —— •
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Kedd, december 25-én délutáni

Tatárjárás.
",t0nli í"* .ZWW Kálmán ,

Mogyorossy, huszáron-Lohonyai altábornagy Ujj 
l'reszka, leánya . . . Jósika M
Riza báróné................ Pataki V.
Lorentey főhadnagy . Fülöp 
lmrédi, huszárkapitány Bársony" 
hlekes, hadnagy . . . Zsoldos 
Wallenstein, tartalékos 

naunagy................ Tamás B.

kéntes Diósy N.
jun, szakaszvezető . Vajda 
^Liíák, közhuszár . . Kohári 
Kempelen, kutyamosó Róna 
Bencze, béresgazda . Bodonyi 
Gero, intéző .... Serfőzy

( Első felvonás. Riza hárnnó a fór Í " ------------------------ ----------------jéiől, akihez kényszeritették elvált' ' LőrtrA tp -be’ h°gy a tiszteket 
c->» ..1........ . ■ eK’ el'au- kiszolitsa. A tisztek Pl k ^ .Értesült arról, hogy a hadgyakö'r- 
!dlok alkaunából a vidékre érkező 
husznrsag közt van egykori imá­
dója. Lorentey főhadnagyi akihez ő 
is sz've egesz melegével vonzódott, 
yeg is jönnek a tisztek, de Lőren-
:y,.'lelj; !art veiul<, mert megtudta, 
aogy ot eppen ez elé a kastély elé 
vezenyh a szolgálat, amelynek ur-
Am?knrmap:mar a ma8aénak hitte. 
Am kor R,za asszony beszólitja a
ohadnagyot a kastélyba, ez vissza- 

uta-itja a meghívást.
A kastélyban isznak, tancolnak és a tisztek esé- 

fzen. megfeledkeznek arról hoav 
sk?ZeieHd k a, hadgyakorla.beli ellef
a iflente« 3 a- Jonnek egymásután 
a jelentest tevő katonák. Végre maoa

t- xi-c / ’ « Uí>ZLeKeikiszohtsa. A tisztek el is sietnek, de 
Loienteyt ottfogja Riza. Riza most 
mar maga kéri Lőrenteyt, ho*v 

í *'efe"a ^apaijához, de Lőrentev 
csak akkor eszmél, amikor már késő.

ajmaciik felvonás. Lohonyai, aki 
alapjában véve aranyszívű ember, 
megtudja, hogy Lorentey megkérte 
a .1 rész ka kezét. Szívesen fogadná 
vejeu, a derék katonát és azért
d^0r|Ln)rentey beadÍa'a lemon - 
ga^at, hailam sem akar róla Az
osszesereglett vendégek előtt 'köz-
.irre akarja tenni freszka és Lőren-

ro’an f?eSet: de 3 !eanyka hama- 
osan felismeri a helyzetet és kiie-

An;t';-nogy kikosarazza Lőrenteyt.
ibv VagVS 3 hadgvakorlat
£ \egzodik a Lorentey és Riza 
boldogságával. J

gyárvárosi Drogéria Schunk m. és Tsa
..... Temesvár Gyárv., Fő-u. 24.

. jan . gyógyászati és háztartási cikkeket les-
^ll£lt’ VÍdéki PontSn' esztozöhe“61



i'l legnagyobb raktár saison- 
I újdonságokban gyári áron ^ •I

í

művirág-és I

Temesvár-Belváros, Löffler-palota'
dísztoiigyár !

-------I

Szerda, december 26-án délután rendes esti helyárakkal:

Táncos grófné. (Hanny geht tanzen )
Operett 3 felvonásban. Irta: Robert Bodanszky. Fordította • Faragó lenn 

Zenejet szerzetté: Eisler Edmund. Rendező: Tihanyi VMmos. J
Edelényi Róbert gróf . Ujj 
rilli grófkisasszony) a le- Papp M. 
Milli grófkisasszony) anyai Jósika 
Edelényi Alfréd gróf . Bársony 
Panni grófné, a felesége Lakatos 
Huber Péter, fiakkeres Tamás

A fess és csinos Panni grófné 
egyszerű masamódleányból Tett az 
előkelő Edelényi Alfréd gróf fele­
sege. A dolog úgy történt, hogv 
l annika szerelmes volt Müller Poi- 
diba, aki szintén szívesen udvarolt 
a bájos masamódíeánynak. Panni 
egy ízben roppant megharagudott 
°!dl szemtelen és tolakodó udvar­

lási modorára és bosszúból fele­
ségül ment Edelényi grófhoz.

Panni azonban előkelő környe­
zetében sem tud leszokni és iemon- 
dam az ő megszokott bohém élet­
módjáról és minden alkalmat meg- 
iagad hogy az ő régi imádott mu­
latóhelyét felkereshesse. Fiakkert 
Hozat és amikor felismeri a kocsis­
ban volt vőlegénye nevelőapját, a 
szókimondó és gorombaságairól

Müller Poldi 
Zsuzsi kornorna . 
Louis, komornyik 
Főpincér

Tihanyi 
Medgyaszay 
Róna 
Füiöp[V ...

°incer.........................Koiiári

hires Huber Pérert, kétszeres erővel 
tör ki belőle a régi víg élet utáni 
vágy és egy mulatóba hajt, ahol 
leány kora ban annyi kellemes’estét 
tökölt. Ott találja férjét is, Robert 
grófot, aki eddig a legnagyobb er­
kölcsprédikátor hírében állott, de 
Óit találja a régi vőlegényét is, Pol- 

~ A jelenlevő Robert is me^- 
botránkozik, hogy Pannit itt láttass 
a családi tanacs ítéletével fenyege­
tőzik. A családi tanács össze is ül 
és minden áron el akarja válasz­
tani Alfréd grófot Pannitől. Poldi is 
megjelen a grófi házban és minden 
félreértést elsimít, bebizonyítja, hogy 
Panni a legártatlanabb nő, akit a 
föld valaha a hátán hordott és ki­
békíti a házasfeleket.

TURUL-ci
anyagból, legelegánsabb formában készülnek és jutányos 
-------  araik úLal közkedveltségben részesülnek.

u , , Főraktár:
belváros: Jenő herceg- 

tér 5. szám.
Raktár:

Józsefváros: Kossuth 
Lajos-utca 31. szám.

Gyári raktár:
Gyárváros. Buziási-uí 15. sz., a 
gyárépületben (villamos megálló).
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Polgári Takarékpénztár Részvénytársaság I
nn _ ____ fT e /- r> ^ ^

Telefon 905. íg?j?j^^++++++++++++ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Szombat, december 22-én délután és este: A-bérlet

u . Vasárnap, december 23-án : Bérletszünet
Héttőn, december 24-én délután fél négy órakor-

Kedd, december 25-én : 
Szerda, december 2ó-án. 

Csütörtök, december 27-e'n: 
Péntek, december 28-án:

S z ta m b u I rozs áj a.

Bérlet szil net. 
Bérletszünet.

B-bérlet.
C-bérlet.

Serzetfp3 Fe,!!l °|násbapn' Szövegét Írták: Brammer és Grünwald. Zenéiét 
“ Le0' fordította: (labor Andor. Rendező: Tihanyi Vilmos.

Karnagy: Donáth Jenő.

M'di|i Hanum . . . Lakatos 
Achmed hej . . . Huszár-Med- 
Muller, hamburgi keres- oyaszav

kedo •.;••• Tihanyi-Ujj 
r ioriau, a tia . . . Tamás B
Desirée, társalkodónő Bacsánvi 
Dutiánc ) ^ A bay né
üuzela ) Kondzsa Balogh né

atmé ) barát- Kállayné
fniine ) női Horváth M.
Szobedka )

Bül-Büi ) cserkesz- 
Dzsámilé ) rabnők 
Mohammed, inas 
Hotel igazgató . . 
Első pincér 
Második pincér 
Portás ....
Liftboy.....................
Karmester

irdéiyi P).
Mil ass in M. 
Kertész I. 
Bodonyi 
Budai

Kelety 
Szól! ősi 
Serfőzy

Az I. felvonás Kemáí pasa kon­
stantinápolyi háremében, a II. felv. 
Achmed bej palotájában, ill. felv.

, ,,xemí!Í gazdag török ur odaígéri 
feleségül leányát, Kondzsát, Ach- 
meo bejnek. Kondzsa nem akar 
?£?" eijberé lenni, akit sohasem 
lay,a, különben is Lerv svájci köl­
tőt szereti, akinek a verseitől e! van 
ragadtatva. Kondzsa barátnője, Mi-
h4í vrm haííburgi nagykereskedő 
tat, Muller Flóriánt szereti.

Kenia) nem enged apai hatalmá­
ba. Kondzsa kénytelen feledül 
menm Achmedhez. Az esküvőt meg

1 v ............. ... - "'-J Kuivuajauclll, Hl. IV .
aszay egy svájci fürdő hoteljében játszódik.

tartják, de utána Kondzsa el z r 
szökni Svájcba, hogy megkeresse 
Kéryt. Achmed felfedi, hogy Lé? : 
az 0 írói álneve. Kondzsa azonh n
nem hisz neki és megszökik F í o -
riánnal és annak jegyesével, Mid 
\ el, Svájcba. Achmed hiába dong :i 
a nászszoba ajtaját.

A svájci szállóban Kondzsa keresi 
Eetyt, akiben boldogan ismeri 1 
azután a férjét, Achmedet. Flóré i 
es ivEdm is egymáséi lesznek.

v $

Temesvár-Józsefváros, Kossuth Lajos-utca 4 |
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Főintézeíe józsefvárosi fiókpénztár Gyárvárosi fióknán7t4r I f j
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* I Belváros. Jenő- ° "odaheiy,sege: i V 5
£1 hercegtér, Rezső- Kossuth Lajos- és Kossuth-tér és « ! 
I I es Deak-u. sarkán. Bonoáz-u. sarkán. Páva-utca sarkán * S
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Poagrácz Sándor
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a közönség kedvenc szórakozási helye.

Adupia maláfa „Corvin-sör"
erősít, üdít

# Kapható minden lobt, üzletben és^ kávéházban eredeti sörgyári I

m
palackozásban.

fern es vári Polgári Sörfőzde R.-T.
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'Onnbergi-, rövid-, szövöttáruk- és amint-nagv-
kereskedése

Temesvár
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műszerész, láíszerész, orvosi 
betegápolás!, fényképészeti ké- S 
szüiékek, kellékek, vegyszerek, 
sportcikkek. Javító műhely. S

í eniesvar,*• <0'í*'>' ;pér«zíár-pa Telefon
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❖X Részvénytőke 24,000.000 kor. — Betétek 94,000.000 kor.

4 Tartalékalapok 25,000.000 kor. — Záloglevelek 133,000.000 kor. Xt Erőd-Uícza 5. Temesvár-Belváros Erőd-iitcza 5. I
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LübTXj La»3raű stt»«.; ANGOL NŐI SZABÓ u.ajl.u
= Temesvár-Belváros, Deák-utca 3. =

Makri-féle ház 1. emelet.
Bejárai Deák-utca felöl. Villamos megállóhely.

KostÜmÖk minden kivitelben ízlésesen készíttetnek. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

SAJÁT INTÉZET NYOMÁSA.
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Felelős szerkesztő: Gokler Gyula. 
Laptulajdonos: Csendes Lipót.

u ifflaacn03CDi03031l
Vajda Lajos és Társa
. áru- és butorszállitók. =



CSENDES LIPOT, Temesvár
papirkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet

Belváros, Zápolya-uíca 5. szám
Telefon-szám 675.

2 Az Első Rákospalotai
¥ jT *• i WF V V r

g-----Kötő- és Kötszövőgyár R.-T
®j Rákospalota és Temesvár
^ aj áruja kiváló minőségű harisnya- c 
H és gyapjú kötszövött

I Temesvári tlsö Takarékpénztár I

u sport

Aiapittatott 1845. évb
Kamatozó betétek elfogadása, 
fcríékpapifelöjegek nyújtása, 
váltók leszámítolása. 
Jelzálogkölcsönök engedélyezés 

bérházakra.
Záloglevelek kibocsátása, 
értékpapírok vétele és eladása

Üzletágak

Színház után hideg vacsora

Rónai A. János,

MB
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